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KOMMYHUKATUBHbLIE CTEPEOTUINbI
B MEXKYNbTYPHOU KOMMYHUKALINA

Jlesuukuti A. 3.

UHcmumym ¢punonoauu Kuescko2o HayuoHaibHo20 yHusepcumema
umeHu Tapaca LllesyeHko, 2. Kues, YkpauHa

Cmamovs  nocéawena  paccmMompenuio  ocobeHHocmell — KOMMYHUKATNUBHBIX
CMepeomunog CKeo3b NPusMy (QYHKYUOHANLHOU NEPeopueHmayy sA3bIKOGbIX eOUHUY HA
AHeNOA3bIYHOM U PYCCKOM Mamepuane. B pabome evisgnena 3nauumensuas pons OaHHO20
SABNICHUS. 8 COBPEMEHHOM AH2IUUCKOM A3blKe O cpasHenuio ¢ pycckum. Coenan 6vl6ood o
mom, 4mo QYHKYUOHANbHAS NepeopUeHmayus A61Aemcs OOHUM U3 KII0UeEblX MapKepos
AHIUUCKOU TUHBOKYILIMYPYL.

KioueBbie  cioBa: QyuKyuoHanbHas ~ nepeopueHmayus, — AHIUUCKAA
JIUH2BOKYIbINYPA, KOMMYHUKAMUBHbLE CIEPEOMUNDbL.

JIsi COBPEMEHHBIX JIMHIBUCTUYECKHUX HCCICIOBAHUI XapaKTePeH KOMILUICKCHBIH
MHOTOACIICKTHBIIl ~aHaJIW3 HOMHMHATHBHBIX CIMHMI[, IIPH KOTOPOM KOTHUTHBHBIC
HapaMeTpbl U3YYarOTCsl B TECHOI CBS3M C MapamMeTpaMy KOMMYHUKAaTHBHBIMU. [Ipu aTOM,
UHTEpEC K KOMMYHHMKAaTUBHOCTH HOMHHATHUBHBIX €IMHHI] MOXKET OBITh OIpE/ICNICH Kak
COBOKYITHOCTb IIEJICHATIPABICHHOTO BO3ACHCTBHUS «CPEAbI», B TOM YHUCIIE U KYJIBTYpHOI, Ha
cucreMy si3bika [1; 2; 5].

Lenv — paccMOTpeHHE OCOOCHHOCTEH KOMMYHHKATHBHBIX CTEPEOTHIIOB CKBO3b
npu3My (YHKIMOHAJIBHON MEepEeOpPUeHTALMH S3bIKOBBIX CIMHHI] Ha aHIIOSN3BIYHOM U
PYCCKOM MaTepuajie; BBISBICHHE POJH JaHHOTO SIBJICHHS B COBPEMEHHOM aHITIMHCKOM
SI3BIKE TI0 CPABHEHUIO C PYCCKHM.

Axmyanvrocms. OOpalieHne K 4eIOBeKy SPKO XapaKTepH3yeT i KOTHUTHBHYIO HayKy [3],
B YaCTHOCTH, TOT €€ aCIeKT, KOTOPBIH CBS3aH C PEYCMBICIUTEIBHOU NESTEIbHOCTHIO
YeJI0BEKa M YCTaHOBJICHUEM POJIH SI3bIKa B IPOIIECCE MOMYUeHHUs, 00pabOTKH, XpaHEHHS U
nepenaun nHdopmanuu. Ha Hamr B3DIs, sI3BIKOBAsi CHCTEMa B XOZIE CBOCH peanu3aniu
MOJKET OBITh aJICKBaTHO MO3HAHA TOJIBKO B )KUBOM, HETIOCPEACTBEHHOM HCIIOIb30BAaHUH, T.
€. «ueloBeuYeHHU». JlaHHBIC, KOTOpBIE MBI IIOJy4aeM B XOIE aHalIu3a HPOAYKTOB
KOMMYHUKATHBHOW JIESATEIFHOCTH, BCE K€ 3HAYMTEIFHO OTIMYAIOTCS OT TOM CTPOTOM
UepapXuM, KOTOPOH UM CJIEA0BAJO Obl MOJUUHATHCS MO 3aKOHAM S3bIKA. 3HAYUTEIBHYIO
poib B BBIOOpE TOrO MJIM MHOTO SI3BIKOBOTO CPE/CTBA NMPUOOPETAIOT JIMHIBOKYIIBTYPHbIC
CTEPEOTHUIIBI KaK TPAJULUH, 3a()UKCHPOBAHHBIC B MEHTAJIBHOCTH HAapoAa M HAaXOJsIIHe
OTpaXCHHE B S3BIKOBOM BbIpaKeHMH. TakuM o00pa3oM, BCSI CTPYKTypa sI3bIKa H ee
OCHOBHBIC XapaKTEPUCTUKH HMEIOT HAIIMOHAIBHO-KYJIBTYPHYIO OCHOBY, YTO OCOOCHHO
penbedHO posBIISETCS B X0/1€ PYHKIMOHATIBHOM TIEPEOPHEHTALINH S3bIKOBBIX CTUHUII.

[pu yHKIIMOHATEHOM MOIXO/E IMMHHIA HOMUHAIIMK PACCMATPHUBACTCSI KaK CYIHOCTB,
B KOTOpPOW OOBEKTHBHPOBAHO CIAMHCTBO MBIIUICHHS M KOMMYyHHKaiwu. ClieIoBaTelibHO,
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(byHKIHOHAIBHBIC H3MEHEHUs, HAOMFOAeMBbIC B SI3bIKE, MOT'YT ObITh OXapaKTePH30BaHbI KaK
THOSIBJICHUE Y HCCICMYeMOM CIMHHIGI HECBOMCTBCHHOM e€if paHee, HO MOTCHIMAIBHO
BO3MOXKHOW ~ (pyHkumu. Takum oOpasoM, mon (QYHKUHOHAIBHOW —IepeopHeHTanuen
TIOHUMAETCS OCOOBII ICPUBAIIMOHHBIN MPOIIECC, MO3BOJISOIINIA OTACIBHBIM SIHHHIAM SI3bIKa
OpH HEM3MEHHOCTH HX (DOpPMBI pean30BaTh HOBBIC, HEXapaKTepPHBbIC Ul HHUX paHee
KaTeropuasibHbIC, CHHTAKCHYSCKUE U MPAarMaTHIeCKNUe XapaKTePHCTUKH.

Haubonee spko JIMHTBOKYJIBTYPHBIA acleKT (YHKIMOHAIBHOW MEpeOPHEHTAIIUH
SI3BIKOBBIX CAMHHUI[ MPOSIBISIETCS HA MPUMEPE OTACTBbHBIX (DYHKIIMOHATBHBIX KIACCOB, B
YAaCTHOCTU MEKJIOMETHIA i MIMCH COOCTBCHHBIX.

Bymy4n BOBJICUCHHBIMH B KOMMYHHKATHBHYIO JICSITEILHOCTD B KAYE€CTBE €€ aKTUBHOTO
KOMITOHEHTa, HOBOOOPA30BaHHBIC MEXKJIOMETHS IMPUOOPETAIOT HEKOTOpPhIC KadecTna,
XapakTepHble 3HAMCHATEIbHBIM 3HAKOBBIM COHHHUIIAM. [Iporiecc IeKOTUPOBAHUS
COOOILICHUS, COCTOSIIETO U3 MEKIOMETHI, MOXKET OBITh aJICKBaTE€H TOJIBKO C YYETOM BCETO
pEYEBOr0 KOHTEKCTA, a TaKXKe COLWATIbHBIX M JIHHTBOKYIBTYPHBIX OCOOCHHOCTEH
HocuTesel si3bika. HecMOTpsi Ha MPUMEPHOE COOTBETCTBUE KOHIICNTYaIbHBIX KapTHH
MHpa y JIfOfiei, pa3roBapHBAIOIIMX HA Pa3HBIX S3bIKAX, 3HAYUTENbHBIC OTIMYHS B
SI3BIKOBBIX KapTUHAX MHUpPa QUKCUPYIOTCS B TIOJHOM 00beMe Ha MpuMepe (yHKIIMOHAIBHO
MIEPEOPUEHTUPOBAHHBIX MEXKIOMETHH: cp. pycck. Omkpoln Amepuxy! u anni. Queen Ann
is dead! pycck. /[yoxu! n anrn. Rabbit! CmocoOHOCTE S3BIKOBBIX 3HAKOB IEpeaaBaTh
pa3HOOOpa3Hyl0 TaMMy A3MOIHMH, YYBCTB, MEPESKUBAHUN MPHUBOAUT K (DYHKIHOHATBHOM
OMOHUMUH, KOTOPAsi MOXKET MOCIYKUTh IPUYNHON HAPYIICHHUS aKTa KOMMYHHKAIHH.

Cp.: —Whose hat is this? This is_my hat.

— My hat | cant believe you.

HoBooOpa3oBaHHbIE MEXKIOMETHS, HUCIOIb3yeMbIC JJIsl YCTAHOBICHUS, 3aBEPIICHHS
WM TOJJCP)KaHUs] aKTa KOMMYHHKAI[MH, CIIOCOOHBI — BBIp@KAaTh [VABHBIC U
BTOPOCTCIICHHBIC IMPAarMaTHYeCKUe 3HAYCHHs B BbICKa3biBaHHH. OTMETUM TaKKe
BXHOCTh [AHHBIX S3BIKOBBIX CAMHUI[ B BBIPAKECHHH BEXKIMBOCTH WM CO3IaHHS
arMoc(epsl JIOBEPUTEIHHOTO OOIICHUS, WMEIOIINX 3HAYUTEIbHYI0 MpParMaTHIecKyro
IICHHOCTh ISl aKTa KOMMYHHKAIIMH, & TaKKe HAI[MOHAIbHO-KYJIBTYPHYIO MapKHpPOBKY.
DTol 1eNn CIIyKaT KINIIApOBaHHEIEe (JOpMBI KOMMYHMKanuu (Hamp., It's (very) good/kind
of you!,Kax muno ¢ Baweii cmoponsi!, HoOw are you keeping? mexxaomeTus.

TToCKOMBKY MEXIOMETHSI IPUCYTCTBYFOT B SI3BIKOBOM KOMITETCHIINU U SI36IKOBOM CO3HAHHU
HOCHTENCH $13bIKa, OHU HCIIONB3YIOTCS B IIEJIOM PSIC PEYCBBIX CUTYAlMH [UIS BBIPAKCHHS:
a) comacusi/uecormacus (Peweno!, 3amémano!, Agreed!, Shake!, Put ithere!, No dea)t
0) 0Oy K aeHyst, KOMaH/IbI, pusbiBa ([Jasaii!, Bnepéo!, Stop it!, Comé! B) pasmmuHBIX OIIEHOK
CKazaHHOTO coOecemumkoM: Bocxwerust (Bpaeo!, Good heaveny! ymosonscteus (Kaiigh!,
Baby!, Boy!, Hey!, Hotcha!, Ma)!ynosnerBopenus (Baowcro!, Everythings cool!, Right)!
onobpenust (/Iyuwe nexyoa!, All the way!, Bless you!, Too Irish St@whornbiTku ycrnokonTs
codecennuka (Cool it!, Keep your hair on!, Pull in your hormsbrcyrcreust nuntepeca (Kaxas
pasnuyal, | dont care!, Big deal), ynusienus, nenoymenus, usymienust (Bom me na!, Oh, my),
obecroxkoennoctr (Come off it!, Dont get funny! mpenocrepexernus (Fair and softly!),
pasouaposanus (Xyoo!, My stars and gartery! neronosanus (Enku-nanxu!, Tol 6 ceoem ymel,
This is a nice how-do-you-dp!,zeonobpenust (Tomko nooymau!, Stuff and nonsenge!
HeynoBosbcTBus (30paceme!, Drop dead!, Fiddlesticks!, Fooeyyhats the big idea?, You and
who's army, you would!yponnu (Hu uepma!, Not a dog's chancg!npespenus (Be hanged!,
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Thehell with it!), xsactosctsa (Did | ever!, Your geese are all swans!, Is the &atholig),
yumkeHus (3amxnucey!, Come down to earfh

[omansiroriee  KOJTMYECTBO  MPUBEACHHBIX  NEPEOPUEHTHPOBAHHBIX  CAMHUIL
OTHOCATCS. K CHIDKCHHOMY CTHJINCTHYECKOMY TOHY, MAapKHUPYs JOBEPUTEILHYIO,
pasroBopHO-HaMIITEIPHYIO MaHEPY OOIICHUS.

Nmena coOCTBEHHBIE, KaK U MEJIBIH sl APYTHX S3BIKOBBIX SMHUI] C HAIMOHAIHHO-
KyJABTYpHBIM CBOCOOpa3veM 3HA4YCHUS, MOTYT OBITh OTHECEHBI K JIEKCEeMaM, KOTOPhIC U B
W30JIMPOBAHHOM ynotpeOieHun BBICTYAIOT HOCHUTEISIMHU OTIpeICTICHHON
KyIbBTypoBeueckoid uH(opManuu. B KOHKPETHBIX KOMMYHHKATHBHBIX CHTyallUdsSX OHHU
JeTKO  TepefaloT  OTHOIIEHHWEe M K JIGHCTBUTENILHOCTH, W K  COJACPKAHHIO
JEHCTBUTETLHOCTH, T.€. K HOCHUTEIIO JIAHHOTO UMEHHW, U K PEIUIUCHTY BBHICKA3bIBAHHUSI.
BoToit cBi3m 0coOyro 3HAYMMOCTH mpuoOperaeT (aKTOp KOHTEKCTa M CTPYKTYPHI
KOHIICTITYaJIbHBIX CUCTEM HOCHTEIICH SI3bIKA.

Hecmotps Ha TO, uTO B pe3ynasrate (yHKIMOHAILHOW IEPCOPHCHTAIMH HMEHA
COOCTBCHHBIE, KaK MPaBWIO, B BBICKA3bIBAHUW HE COOTBETCTBYIOT CBOMM WCTHHHBIM
pedepeHTaM, WX BO3MOXKHOCTh YHOTPEONEHHS B HOBOH (YHKIMH OCYIIECTBISETCS
Onaromapsi CyIIeCTBOBAaHUIO ACCOIMATUBHBIX CBS3€H MEXIY KOHKPETHBIM pedepeHTOM
(Don Juan, lago, Becky Shamp mp.) 1 ocHOBHOI XapaKTEpPHUCTHKOM, UM MPUCYIIEH.
Pedepennmanbias ponbk TOMOOHBIX MECKPUIIIUI, KOTMa OHU BBICTYHNAIOT B JTAHHOU
(byHKIIMHM, OCHOBBIBACTCS Ha TOM, YTO €CJIIM OHa HE COOTBETCTBYET TOMY, K 4YeMy
OTHOCHUTCSI, TO YTBEPKICHHE, B KOTOPOM OHAa COJCPKUTCS, MOXKET OBITh NEepPEAaHO
3aMEHON ee Ha JEeCKpPHUIIIHIO, KOTOpash COOTBETCTBYeT oOo3Hauaemomy Juiy. [Ipudem
CUTHU(HKAT HOBOW HOMHHAIIMH MMEET 3HAYUTEIBHO OOJBIION 00BEM, a TaKkKe OONBIIYIO
BapUATHBHOCTH B ACIEKTE JICKCHUECKON M TpaMMaTHYECKOW BaJCHTHOCTH: «Ho 6ps0
oadice cpedu camvix 8bl0AUUXCA * MHO2OCMAHOYHUKOE” Cbliyemcst MaKkou akmep, Kax
Eseenuti Anexceesuu Jlebeoes, gvlutedwiuti U3 cmer yyuauwa ¢ HAnymcmeuem ucpamo
¥ 2epoes-n1100606HUK08". OH 3a doneue 200bl pabomvi 6 meampe U KUHO MAK U He CO30a1 HU
001020 “ Pomeo™ («Poccuiickas 2azema).

Boobme ke, ymorpebneHne WMEHH COOCTBEHHOTO, TIPHBOAAIICE K TIOSBIICHHIO
WHIVBUIYaTbHO-CTHIMCTHYECKOTO  HOBooOpasoBaumsi  («/Twosam  Hadoeno  eepumb
NPeOCKA3aHusM O0OMOPOUeHHbIX Hocmpadamycoe» («Komcomonvekas npagoa»), «C amoil
JHCEHUWUHOU HOBbLIL QOHIHCYAH NO3HAKOMUILCSL bonee mpex nem Hazao 6 Jloc-Anoowcenece I...1»
(«Komcomonverkas — npasoa»))  BbIpaKaeT —IIEIOCTHOE —TPEACTaBIeHHE 00 OOBEeKTe
BBICKa3bIBAHUSA B IIEPEHOCHO-00pa3Hoi ¢opme. OHO xXapakTepmzyercss 0000IMICHHOCTHIO
CMBICNIA, CBS3aHHOCTBIO  KOMIIOHEHTOB, OKCIPECCHBHOCTBIO. lMeHa  CcOOCTBEHHbIE,
yHoTpeONeHHbIe B IMONOOHBIX  KOHTEKCTaX  TepecTtaioT  (yHKIMOHWPOBATH  Kak
WHIUBUIyaJIbHbIE O0003HAUYEHUS KOHKPETHBIX JFOJeH OC30THOCHTEIBHO K WX YepTaM.
WX dhyHKIMOHAIEHAS —TIEPEOPUCHTAIAS  3aBEPINACTCS CBSA3BIO TMOJOOHBIX EIMHHIl B
BBICKa3bIBAHUM C HOBBIMU JIIOIBMU [0 aHAJIOTMU W TNPHOOPETCHHEM HApUIATEIHHOTO
3HadeHusI. MIMst cCOOCTBEHHOE CTAaHOBUTCS 3HAKOM, 00Pa30M XyIOKECTBEHHOTO 0000IICHMSI.

B BbICKa3pIBaHHM MMEHA COOCTBEHHBIC HAIONHSIOTCS COACPKAHUEM, KOTOPOE BKITIOUACT
BCE 3HAHWSI KOMMYHHKAHTOB O HAa3bIBAGMOM JITHIIE, PA3TNYAIONIHECS TTOTHOTON KauyeCTBEHHOM
Y KOJTMYECTBEHHOHN MH(OpMAIIK, HO 00513aTeIbHO BKIFOUYAOIIHE CyOREKTUBHOE OTHOIICHHE K
pedepeHTy Ha OCHOBE OITPEICIICHHOM JIMHTBOKYJIETYPHOU TpaJuimy. B 3ToM CBOMCTBE UIMEHH
COOCTBEHHOTO MOXXHO YCMOTPETh pEaM3alliio €ro  KareropuajbHOrO  IIPU3HAKA,
BBICTYTAIONIETO TIPE/ICbHO HH(QOPMAIIMOHHO HACKHIICHHOW CIMHHICH B PEYM KaXIIOTrO
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KOMMYHHUKAHTa, ITOCKOJBKY, O3HA4YMBasi OOBEKT, MPOMYLCHT BBICKA3bIBAHUS BKIIIOYACT BECh
3arac CBOMX 3HaHu 0 HeM [4, €. 102]u acconmariuii, KOTOpbIe OH BBI3BIBACT. be3ycioBHO, B
JAaHHOM  acleKTe o0coOyl0 BaKHOCTh MNPHOOPETaloT  OOLIEKYNBTYPOIOTHYECKHE |
WHJIMBUTyalTbHO-KOTHUTHBHBIE OCOOCHHOCTH KOMMYHHKAHTOB, YTO BBIP2)YKAETCSI HE TOJIHKO B
COOTBETCTBHH MX KOHIICTITYAIBHBIX “KapTHH MHpa’, HO U OCOOEHHOCTEH KakK S3BIKOBBIX U
COIUAITBHBIX JIMYHOCTEH — MX OTHOIIEHUE K 0A30BBIM MOPATHHBIM IPHHIIUIIAM, aCCOIAAITUSIM
U SI3BIKOBBIM BBIPYKCHHSM.

Wrak, B BICKa3bIBaHUU BO3MOXKHO IPEOOpa30BaHIE HEMOHATUHHOTO 3HAUCHUS UIMCHU
COOCTBEHHOTO B 3HaYCHUE MOHSATUIHOE, YTO MPUIACT JAHHOHN S3BIKOBOW CIUHUIIC CTATYC
nMeHu-cumBona. Hanpumep, «Kamu, Mawu u Tanu npespawaromes 6 «Hamaw» yoice He
Mobko no pody 3auwsmuil — um Oarom Hogvle umena. l...| K momy owce mypeyxum
JICEHWUHAM MaKas cumyayusi modce Haooena. Ovll 0adce CO30aH  IHCEHCKUL
obujecmeenHblil Komumem noo Hazeanuem «Hem — «Hamawaw» ¢ Typyuu'» ...l Ho eom
ymo uHmepecHo. nomox <«Hamaw» He ymenvwaemcs, a, Haobopom, pacmem»
(«Komcomonwcras npasoa»).

PaccmaTpuBaeMble eIMHUIIBI BXOJST TAKXKE B COCTAB OMPEICICHHBIX CJIOBOCOYCTAHUH
1 TPETOKEHHUH, TepeopUeHTHPYACH B cocTaBe Bcero komiuiekca: all my eye and Betty
Martin (n) — “ uenyxa”, By Jeorge! (interj.), Heavens Murgatroydinterj.), Holy Mosesk
(interj.), Jumping_JehosapHhafinterj.), — “uépm nooepu”, 1o douse _theEdisons(v) —
“goiknmoums ceem”, down to Larkin (n) — “ 6ecniamuvie nanumku”, every man jack
(pron) — “kaocowitr”, 1o go Borneo(v) — “ onwvanems”, to hang a Lilly/Louie/Ralph (v}~
“ usmenums nanpasnenue”, Mexican breakfast (ny- “ cucapema u cmaxan soowt”, Not on
your Nellie! (interj.)—“ Hem!”, | aint just whistting Dixie! — “ X amo u umeio ¢ suoy'”,
jack in the box (v} “oepabums”, lit up like Broadway/Main Stredime Squardadj) —
“ noanwiil”.

OtaenbHBIC Ke SAUHUIBI 00bEMHEHB B OMHOME COUMHHUTENBbHOM cBs3pi0: Cain and
Abel (n) — “cmon”, Lilley and Skinner (n} “o6e0”, Naughton and Gold (adj)-
“xonoouwir”, Tom and Dick (V) “ mowmnums”. To ke camoe MPOUCXOOUT M B PYCCKOM
pU(GMOBAaHHOM CJIEHI€, OOBCAMHEHHOM B IHAJIOIMYCCKOM eauHCTBe. — Kmo? — /led
Iluxmo! — pudmyrorcs ¢ “HHUKTO” M IEpemacT IPEHEOpeKEHHE K COOCCEIHUKY,
03HAYaroIIee B 3aBUCHMOCTH OT cUTyanuu ooOmeHus “Omcmans”, “ He 3a0asail enynvix
sonpocosg”, * Heyocenu moi He 3uaewn?’, “ Cam 3nHaewn”. B NTaHHBIX COYCTAHHUAX M UM
MOJJOOHBIM HAOTIOMACTCS TMEPEX0J MMEHU COOCTBEHHOTO OT MPEAMETHOW HOMHHAIIMHM K
CUTHU(UKANIMK, O0O03HAYCHUS] HEKOrO KadecTBa, OICHKH JIeHOTaTa. Pe3yiasraroM
UMEIOIIEH MECTO HEeHWTpaIU3allii BUJIOBBIX Pa3IMIHMil CYNICCTBUTENBHBIX M COXPaHEHHUS
UX OOIIEro POIOBOTO 3HAUCHHS SBIISCTCS TOXKIECTBO MX CEMAaHTUKU B KOHTEKCTE OMHOMA.

CunrtaeM 11€71€COO0pa3HBIM OTMETHUTh M TO, YTO IEPCOPHCHTUPOBAHHBIE HMEHA
COOCTBCHHBIE BBICTYNAIOT OCHOBOW HEKOTOPHIX (Ppa30OBhIX TIJIAr0OJIOB COBPEMEHHOTO
aHmmickoro s3bika: to jack around dpasnumy), to jack off ésooums napromuxu), to jack
up (curusamo; amaxosams; 6600UMb HAPKOMUKU; 3AHUMAMbCS CEKCOM, OCMAHOBUMbCS
8 noucke ue20-1ub0); a TaKKE CIYKHUTh OCHOBOH OTHENBHBIX OKKAa3MOHAIU3MOB,
Harmpumep, 3apUKCHPOBAHHOE B YCTHOM pa3roBOpHOU peuu: [ Op — smo suye-bunn, suye-
Knunmon; tne bunn v Knunmon BeicTynatoT cuHoHuMamu [Ipesudenm CLLA.

Conepxanue MOJOOHBIX OKKA3MOHAIM3MOB TMPABIIBHO JICKOTUPYETCS HE BCEMH
HOCHUTEIIIMH SI3bIKa, a JIMIIb TEMH, KTO 001aaeT HeoOXxomuMoi nHpopmanuei (Hampumep,
ynTajg yKa3aHHOE IpOHM3BeldeHue, nHTepecyercs moiautukoii 90x romoB XX Beka).
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IToMoms B JCKOAUPOBAHHM HWMEH COOCTBEHHBIX, BBIIICANINX W3 YIOTPEONCHHUS,
COAEP)KUTCSI B AOTOJHUTENbHON neckpunumu: Munnuonep Padywunckuil npuobpen 0ge
mawunsl — aumyzun * Quam” u 0yorv-pasmon * Jlopen Jumpux” ( 08yxmecmublii sxunaic
c_menmom) (“ Poccutickas 2azema”). TlomyTHO 3aMeTHM, 9TO OOpa3HBIE IECKPHIIIIHH,
cocrosmue W3 (YHKIHMOHAIBHO IEPEOPUCHTUPOBAHHBIX EIWHHI[ CIIOCOOHBI 3aMEHSTh
coboii nMmena cobctBennsle («T020a ona O0nXCHA ObIIA UCNOAHUMDL PONb <Oe8VUIKA-a-
Oesyuika-kak-eac-308ym?» («Komcomonvckas npagoa).

Boieoowi. TlogBoms WTOTH  WMCCIEAOBaHUSA, OTMETHM, YTO (YHKIIMOHAJIbHAS
MePEOPHUCHTAIIMS, KOTOpPas MPHUBOIUT K M3MCHCHHSM BHYTPH CHCTEMbI HOMHHATHBHBIX
CIVHUII  SI3bIKA, WMEET SIPKO  BBIPOKEHHBIA  KYJIBTYpPOJIOTUYECKHH  KOMIIOHEHT.
JIMHTBOKYNETYpHBIE ~ CTEPEOTHNBI  Hawboiee penbeHO  MPOCIECKHUBAIOTCS — MPU
(YHKIIMOHATBEHOW TIEpEOPUEHTAIIMN UMEH COOCTBEHHBIX W MEXJIOMETHH. B nepcnexmuge
BO3MOXKHO PACCMOTPEHHE TAKIKE MHBIX MAPKEPOB aHTIIUHCKOM U PyCCKON THHTBOKYIIBTY].
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Cmammsa npucesauena po3eniady 0coOAUBOCmell KOMYHIKAMUBHUX CMepeomunis
Kpi3b npusmy YHKYIOHANbHOI nepeopicnmayii MOGHUX OOUHUYb HA AHSTOMOGHOMY MA
pociiicokomosHomy mamepiani. Y pobomi @usnaueny 3HauMy poib 0AHO20 AGUWA 8
cyuacnitl aHeniicybKiti Mogi nOpieHAHO 3 pociticbkoto. bye 3pobnenuii ucnoeok npo me,
wo QyHKYioHaNbHA nepeopieHmayis € O0OHUM 3 KIIUOBUX MAPKepie AHMilCbKOl
JH2BOKYILMYPU.

KawuoBi cioBa: gyuxyionanrvna nepeopicumayis, aHenilicbka RiH280KVIbIMYPA,
KOMYHIKAMUGHIL CIMepeomunu.

Levitsky A. ECommunicative Stereotypes in Intercultural Communicaton //
Uchenye zapiski Tavricheskogo Natsionalnogo Univetesitm. V.I. Vernadskogo. Series
«Filology. Social communicatios». — 2011. — V.24 (63)2. Part 1. — P.130-134.

The article deals with the specifics of communicastegeotypes through the prism
of functional re-orientation of language units imddish and Russian. Significant role of
this phenomenon in present-day English compared Ritbsian has been pinpointed.
Functional re-orientation is proved to be one dligators of English linguoculture.

Key words: functional re-orientation, English linguoculture,ommunicative
stereotype.
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